
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

B-7 Ceramic 
ВЫСОКОТОЧНЫЙ ТОНАРМ 
 
 
 

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 
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КОМПЛЕКТАЦИЯ 
 

 Цилиндрический противовес 110 г 

 Дополнительный противовес 28,5 г 

 Грузик антискейтинга с нейлоновой нитью (в сборе) 

 Фонокабель 1,5 м 

 Протрактор (шаблон) для настройки картриджа 

 Шестигранный ключ 2,5 мм 

 Шестигранный ключ 2,0 мм 

 Шестигранный ключ 1,5 мм 

 Весы GN Stylus Gauge 

 Инструкция по эксплуатации 
 

ОПИСАНИЕ И ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 
Хорошо спроектированный тонарм должен наилучшим образом работать с любым картриджем, 
сохраняя при этом простоту и эффективность, быть простым в установке и использовании. А если 
добавить еще и качественные материалы, и элегантный внешний вид, в результате вы получите полное 
представление о модели B-7 Ceramic. 
Этот тонарм был изготовлен вручную в Италии с единственной целью – позволить вашему картриджу 
глубоко погрузиться в музыкальную материю виниловой пластинки и оживить самую естественную 
музыку во всем многообразии ее нюансов. 
 
Внутри тонарма B-7 Ceramic находятся четыре высокоточных миниатюрных керамических 
шарикоподшипника, изготовленных в Германии компанией GRW. Для чистоты и сохранения 
стабильности каждый подшипник находится в индивидуальном герметичном корпусе, потому что 
бесшумность и плавность  их работы является решающим фактором, который позволит насладиться 
мельчайшими деталями звучания музыки на ваших пластинках. 
Эффективная длина 242 мм с выносом 19 мм позволяет использовать тонарм B-7 Ceramic с любым 
проигрывателем пластинок. 
 
Задняя часть трубки тонарма задемпфирована силиконовой прокладкой, которая снижает 
нежелательные вибрации. Тщательно обработанный противовес из нержавеющей стали позволяет 
устанавливать большинство фонокартриджей (массой до 15 граммов). 
Шарикоподшипники, отвечающие за вертикальный поворот, обладают сверхнизким трением и 
закреплены отрегулированными вручную болтами из нержавеющей стали, а горизонтальный поворот 
осуществляется с помощью двух подшипников, вставленных непосредственно в основание тонарма. 
Благодаря диаметру основания в 23 мм тонарм B-7 Ceramic можно установить на любой проигрыватель, 
улучшив его характеристики и значительно повысив удовольствие от прослушивания музыки. 
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ВАЖНОЕ ПРИМЕЧАНИЕ 
 
Все поставляемые с завода тонармы идеально откалиброваны. 
Если необходимы дополнительные регулировки, обратитесь к дилеру Gold Note, поскольку любые 
вмешательства должны выполняться или контролироваться квалифицированными специалистами. 
 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
 
ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Тип: 9-дюймовый подшипниковый тонарм; 
Вынос: 19 мм; 
Офсетный угол: 24°; 
Трубка тонарма: титановая с шестью секциями разного диаметра; 
Втулка для установки тонарма: 23 мм; 
Динамическая эффективная масса: 10 г; 
VTF (вертикальная прижимная сила): 0,176 Н (18 г); 
VTA (вертикальный угол наклона): регулируется на втулке; 
Микролифт: гидравлический; 
Антискейтинг: грузик на нити, пять позиций;  
Регулировка антискейтинга: от центра наружу с шагом 0,5 г = 0,5 - 1,0 - 1,5 - 2,0 - 2,5 
 
КАБЕЛИ 
Внутренние кабели: AWG36 Hyper Litz экранированный, бескислородная медь 99,9999%; 
Внешний кабель: четырехконтактный заказной фонокабель DIN/RCA, длина 1,5 метра; 
 
ГАБАРИТЫ И МАССА 
Эффективная длина: 242 мм; 
Масса: 195 г без противовеса. 
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УСТАНОВКА 
 

ШАГ 1 
 
Для установки на проигрыватель не имеющий от отверстия 23 мм, вставьте тонарм в переходную 
втулку на шасси проигрывателя и зафиксируйте её болтами, регулируя при этом вертикальный угол 
(VTA) (для регулировки вертикального угла предварительно необходимо установить фонокартридж). 
Для проигрывателей с установочным отверстием 23 мм, вставьте тонарм во втулку, затем вкрутите три 
винта, расположенные на внешней окружности с интервалом 120°, регулируя при этом вертикальный 
угол (VTA) (для регулировки вертикального угла предварительно необходимо установить 
фонокартридж). 
 

 
ШАГ 2 
 
Подсоедините фонокабель к тонарму. 
Для правильного совмещения гнезда DIN на тонарме со штекером DIN на кабеле ориентируйтесь на 
гнездо заземления. 
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ОБЗОР И АНТИСКЕЙТИНГ 
 

 
1 – Нейлоновая нить с грузиком. 
2 – Планка регулировки антискейтинга. 
3 – Противовес тонарма. Для установки правильной прижимной силы в зависимости от используемого 
фонокартриджа. 
4. Болт для регулировки азимута фонокартриджа. 
 
 

УСТАНОВКА АНТИСКЕЙТИНГА 
 
1 - Протяните петлю нейлоновой нити через бороздку планки регулировки антискейтинга. 
2 - Пропустите нить через опорное кольцо. 
3 - Отрегулируйте силу антискейтинга, выбрав правильную бороздку на планке регулировки 
антискейтинга. 
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ВЕРТИКАЛЬНЫЙ УГОЛ (VTA) 
 

НАСТРОЙКА ВЕРТИКАЛЬНОГО УГЛА 
 
Чтобы поднять или опустить тонарм для 
правильной регулировки вертикального угла 
VTA, используйте входящий в комплект 
шестигранный ключ на 1,5 мм, и вставьте его в 
три отверстия на втулке тонарма, указанные 
стрелками. 
 
Шестигранный ключ 1,5 мм 
 

 
 
 
Втулка установки тонарма 

 
 

РЕГИСТРАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ 
 
Рекомендуется в течение 15 дней с момента покупки зарегистрировать устройство на веб-сайте 
производителя по адресу 
www.goldnote.it/product-registration 
 
В случае неправильной регистрации устройства или приобретения не в той стране, где живет 
покупатель, на устройство не будут распространяться гарантийные обязательства производителя и в 
регистрации будет отказано. 
Обратите внимание, что гарантия ни в коем случае не распространяется на электронные лампы, иглы 
звукоснимателя и батарейки. 
 

ГАРАНТИЯ 
 
На все изделия Gold Note распространяется гарантия на отсутствие дефектов материалов и 
изготовления. 
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Любое обслуживание и осмотр должны проводиться только дилером или дистрибьютором компании 
Gold Note. Поэтому, если потребуется помощь с этим изделием, свяжитесь с продавцом. 
Если у вас возникли проблемы с поиском официального дилера или дистрибьютора Gold Note, посетите 
наш веб-сайт. 
 

ОБРАТИТЕ ВНИМАНИЕ 
 
Описания и технические характеристики могут изменяться в любое время и без предварительного 
уведомления. 
 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
 
Изделия Gold Note должны открываться, обслуживаться и проверяться только сертифицированными 
специалистами и дилерами компании Gold Note. Выполнение работ неквалифицированными лицами 
может привести к серьезному ущербу или травмам. 
Вскрытие изделия неуполномоченными лицами приведет к аннулированию гарантии. В случае любой 
неисправности обращайтесь к своему дилеру, чтобы узнать, как можно ее устранить. 
Не возвращайте никакие изделия непосредственно на завод или дистрибьютору, не получив на это 
разрешения. 
 

ЧАСТО ЗАДАВАЕМЫЕ ВОПРОСЫ 
 

ДЕЙСТВИЕ ОПИСАНИЕ ЧТО СДЕЛАТЬ 

Очистка устройства  Будьте ОЧЕНЬ осторожны и используйте для очистки устройства 
ТОЛЬКО очень мягкую хлопчатобумажную ткань. 
Любая кислота необратимо повредит отделку устройства. 
Не используйте для очистки устройства спирт. Можно 
использовать только сухую ткань. 

 

ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ 
 

СИМПТОМ ОПИСАНИЕ ПРИЧИНА СПОСОБ УСТРАНЕНИЯ 

Динамики 
гудят 

Когда кабель 
подключается к 
усилителю, 
динамики 
начинают гудеть. 

Тонарм неправильно 
заземлен. 

Убедитесь, что разъем DIN 
фонокабеля правильно и надежно 
вставлен в гнездо DIN на тонарме. 

Входные и/или выходные 
кабели усилителей не 
экранированы. 

Для подключений усилителя 
используйте только экранированные 
кабели. 

Разъемы картриджа 
вставлены ненадежно. 

Убедитесь, что разъемы картриджа 
вставлены правильно и надежно. 

Контакты заземления 
соединителя DIN не 
соприкасаются друг с 
другом. 

Убедитесь, что контакты соединителя 
DIN хорошо соприкасаются друг с 
другом. 

Неправильное 
перемещение 
тонарма 

Неправильный 
вертикальный 
угол тонарма. 

 Отрегулируйте угол VTA. Для этого 
перемещайте вал тонарма, ослабив 
три шестигранных винта, 
расположенных на кромке основания 
тонарма с помощью шестигранного 
ключа 1,5 мм, входящего в комплект 
поставки. 
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ВАЖНЫЕ МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
 

 

ВНИМАНИЕ! 
ДЛЯ СНИЖЕНИЯ ОПАСНОСТИ ПОРАЖЕНИЯ 
ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ НЕ СНИМАЙТЕ КРЫШКУ (ИЛИ 
ЗАДНЮЮ ПАНЕЛЬ) УСТРОЙСТВА. ВНУТРИ НЕТ ДЕТАЛЕЙ, 
ОБСЛУЖИВАЕМЫХ ПОЛЬЗОВАТЕЛЕМ. ДЛЯ 
ОБСЛУЖИВАНИЯ ОБРАЩАЙТЕСЬ ТОЛЬКО К 
КВАЛИФИЦИРОВАННЫМ СПЕЦИАЛИСТАМ GOLD NOTE. 

 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! 
ДЛЯ ПРЕДОТВРАЩЕНИЯ ОПАСНОСТИ ВОЗГОРАНИЯ ИЛИ 
ПОРАЖЕНИЯ ЭЛЕКТРИЧЕСКИМ ТОКОМ СЛЕДИТЕ ЗА 
ТЕМ, ЧТОБЫ УСТРОЙСТВО НЕ ПОПАЛО ПОД ДОЖДЬ И 
НЕ ПОДВЕРГАЛОСЬ ВОЗДЕЙСТВИЮ ВЛАГИ. 

 
Не разбирайте никакие компоненты изделия. 

Не используйте никакие детали изделия для других целей. 
По вопросам обслуживания и решения любых проблем обращайтесь к квалифицированным 

специалистам Gold Note. 
Защищайте изделие от дождя, влажности и держите его вдали от источников тепла, электрических и 

электронных двигателей и т.д. 
Входящий в комплект кабель питания должен использоваться только с этим изделием. 

Компания Gold Note не несет никакой ответственности за неправильное использование данного 
изделия. 

 

Серийный номер данного изделия находится на его задней панели. 
Запишите модель и серийный номер устройства и сохраните их для использования в будущем. 
 
Серийный номер: _________________________________________________________________________ 
 
Модель: _________________________________________________________________________________ 
 

 
1. Прочтите эти инструкции и сохраните их. 
2. Соблюдайте все предупреждения. 
3. Следуйте инструкциям. 
4. Не используйте данное изделие вблизи воды. 
5. Протирайте изделие только сухой тканью. 
6. Не закрывайте вентиляционные отверстия и устанавливайте изделие в соответствии с инструкциями 

производителя. 
7. Не устанавливайте изделие вблизи таких источников тепла, как радиаторы, обогреватели, печи или 

другое оборудование (включая усилители), которое выделяет тепло. 
8. Не отказывайтесь от безопасности, которую обеспечивает поляризованная вилка питания или вилка 

питания с заземляющим контактом. Поляризованная вилка имеет два контакта, один из которых 
шире другого. Вилка электропитания с заземлением имеет два контакта и третий заземляющий 
штырь. Широкий контакт или третий заземляющий штырь предназначены для обеспечения 
безопасности. Если вилка входящего в комплект кабеля питания не подходит к имеющейся 
электрической розетке, обратитесь к электрику для замены устаревшей розетки. 

9. Следите за тем, чтобы никто не мог наступить на кабель питания или защемить его; особенное 
внимание обращайте на состояние вилок, розеток и место выхода кабеля из устройства. 

10. Используйте только указанные производителем комплектующие и принадлежности. 
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11. Используйте изделие только с тележкой, подставкой, штативом, кронштейном или столом, которые 
рекомендованы производителем или продаются вместе с ним. Соблюдайте осторожность при 
перемещении установленного на тележку изделия, чтобы избежать травм в случае опрокидывания. 

12. Отключайте данное изделие от электросети во время грозы или если оно не будет использоваться в 
течение длительного времени. 

13. По всем вопросам обслуживания обращайтесь только к квалифицированным специалистам. 
Техническое обслуживание может потребоваться в случае какого-либо повреждения изделия 
(например, при повреждении кабеля или вилки электропитания, попадании жидкости или 
предметов внутрь изделия, если изделие попало под дождь или подверглось воздействию влаги), 
когда изделие было уронено или не работает нормально. 

 

 Следите за тем, чтобы на данное изделие не попадали капли или брызги. 

 Не ставьте на изделие емкости, наполненные жидкостью, например, вазы. 

 Не устанавливайте данное изделие в замкнутом пространстве, например, в книжном шкафу или 
аналогичном месте. 

 Изделие потребляет номинальную нерабочую мощность от розетки переменного тока, даже когда 
выключено (переключатель POWER или STANDBY/ON не находится в положении ON), но подключено 
к розетке. 

 Изделие должно располагаться недалеко от розетки электропитания, чтобы в любое время можно 
было легко вынуть вилку кабеля питания из розетки. 

 В качестве устройства отключения в этом изделии используется вилка кабеля электропитания, 
поэтому она всегда должна оставаться легкодоступной. 

 Если в изделии используются батарейки (включая аккумуляторную батарею), следите за тем, чтобы 
они не подвергались воздействию солнечного света, огня или сильного тепла. 

 При использовании наушников или головных телефонов с изделием следует соблюдать 
осторожность, потому что чрезмерное звуковое давление (высокая громкость) от наушников или 
головных телефонов может привести к потере слуха. 

 
 


